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Partez ˆ la dŽcouverte des Iles Marquises, en PolynŽsie fran•aise, ˆ bord du tout nouvel
ARANUI III, qui a larguŽ les amarres en janvier 2003 du port de Papeete. Digne de son
prŽdŽcesseur, ce nouveau cargo mixte vous accueillera en compagnie de son Žquipage
habituel, dans un confort soignŽ tout en gardant son atmosph•re chaleureuse et conviviale
tant apprŽciŽe.

Rejoignez nous pour une aventure inoubliable dans le Pacifique Sud, ˆ la dŽcouverte de
ces ”les enivrantes par leur beautŽ et leurs paysages luxuriants.

Soucieux de votre confort, lÕARANUI vous accueillera dans des suites et cabines spacieuses
dŽcorŽes avec gožt. Sur le pont circulaire, vous pourrez lire, vous reposer ou apprŽcier
votre cocktail en contemplant la puretŽ de nos lagons et les montagnes majestueuses des
”les Marquises.

Vous pourrez vous baigner dans notre piscine, utiliser toutes nos facilitŽs pour p•cher,
nager, ou plonger ˆ la dŽcouverte de la faune sous marine Dans notre spacieuse salle ˆ
manger savourez les dŽlices dÕune cuisine fran•aise et l Ôexotisme de la cuisine polynŽsienne
avec vos compagnons de voyage. Tonifiez vous dans notre salle de gym, ou dŽtendez vous
dans notre biblioth•que. Faites des rencontres amicales dans notre salon, ou participez
aux confŽrences pour tout conna”tre sur la richesse culturelle et historique des ”les
PolynŽsiennes.

Par une nuit douce, sur le pont supŽrieur, dŽcouvrez la vožte cŽleste de lÕhŽmisph•re Sud.
Ceux que cela nÕintŽresse pas pourront apprŽcier la musique et les chants polynŽsiens
jouŽs par notre Žquipage avec leurs ukuleles ou apprendre ˆ danser aux rythmes saccadŽs
et lancinants du tamure.

Parce que nous et notre Žquipage savons ce qui importe aux navigateurs modernes et ˆ
nos passagers, nous avons construit lÕARANUI III selon les derni•res techniques, perpŽtuant
ainsi 15 ans de tradition dÕexcellence dans le transport de marchandises et passagers de
croisi•re. Rejoignez-nous pour la seule mani•re originale de visiter les Iles Marquises dans
une ambiance inoubliable et dans une atmosph•re chaleureuse et dŽcontractŽe.

En embarquant sur lÕARANUI III ˆ Tahiti, vous allez parcourir ensuite quelque 1500 km
ˆ la dŽcouverte des ”les les plus spectaculaires et lointaines de la PolynŽsie fran•aise. La
premi•re escale de cette croisi•re de 15 jours se situe aux ”les Tuamotu o• vous visiterez
une ferme perli•re produisant

des perles noires . A Fakarava, un des plus grands atolls du monde, vous nagerez dans
un Žcrin sous marin parmi les poissons perroquets multicolores, les poissons papillons,
et les majestueux anges de mer.

Les six ”les habitŽes des Marquises sont si ŽloignŽes que lÕARANUI est leur seule liaison
avec le monde extŽrieur, apportant leurs denrŽes et collectant leur coprah (chair de noix
de coco sŽchŽe) et leurs fruits de noni. Nous ferons 15 escales pour prendre le temps de
la dŽcouverte. Rien nÕa changŽ dans ces ”les prŽservŽes, les routes restant peu nombreuses
et les rares visiteurs Žtant les bienvenus.



dÕune extraordinaire
randonnŽe en jeep ˆ
travers les montagnes.
Les lieux sont restŽs tels
que lÕŽcrivain lÕa dŽcrit
dans son premier roman
autobiographique,
Taipee. Vous verrez,
cachŽs au milieu de la
vŽgŽtation, les idoles de
pierre ou tiki, des
emplacements de rituels
sacrŽs, et de mystŽrieux
pŽtroglyphes dÕanimaux
(oiseaux, poissons,
tortues) sculptŽs dans les
rochers.

CÕest ˆ Hiva Oa que Paul
Gauguin a achevŽ sa

A lÕapproche des Iles Marquises, se dressent les pics de Ua Pou,Òfl•ches volcaniques
semblables ˆ des clochers dÕŽgliseÓ dÕapr•s la description de Robert Louis Stevenson
en 1888. A chaque escale, les villageois viennent vous accueillir au quai. Pendant
que nos robustes marins dŽchargent le ciment , le sucre et autres marchandises,
nos guides expŽrimentŽs et multilingues vous feront rencontrer des artisans
traditionnels et vous entra”neront dans des excursions Žpoustouflantes vers les
sites enfouis dans les profondes vallŽes.

Votre entrŽe dans la baie spectaculaire de Nuku Hiva sera inoubliable. CÕest un
immense amphithŽ‰tre volcanique dominŽ par de hautes falaises striŽes de chutes
d'eau vertigineuses. On y trouve des sites de plongŽe superbes ainsi que des vues
dÕhŽlicopt•re ˆ couper le souffle. CÕest ici en 1842 que dix ans

avant dÕŽcrire Moby Dick, Herman Melville alors ‰gŽ de 23 ans, a dŽsertŽ son
navire baleinier. Nous suivrons ses traces jusquÕˆ une vallŽe mystŽrieuse lors



qu•te dÕune ”le vierge. CÕest lˆ que cet artiste amoureux de la vie a peint ses derniers
chefs-dÕÏuvres. Dans le m•me cimeti•re ˆ flanc de colline o• est enterrŽ Gauguin,
se trouve la pierre tombale dÕun autre europŽen Žgalement sŽduit par ces ”lesÑle
chanteur- compositeur, Jacques Brel. Nos guides vous montreront les sites
archŽologiques parmi lesquels se trouve le plus grand tiki en dehors de ceux de lÕ”le
de P‰ques. Autrefois utilisŽs pour des rituels religieux, ces sculptures de pierre
anthropomorphes sont les vestiges dÕune importante civilisation qui a prospŽrŽ avant
lÕarrivŽe des premiers europŽens.

Bien que Fatu Hiva soit un centre culturel marquisien, les passagers de lÕARANUI
sont gŽnŽralement les seuls visiteurs de cette ”le isolŽe et verdoyante. Nous verrons
des artistes peindre des motifs anciens sur de lÕŽtoffe de tapa, et prŽparer le mono•,
lÕhuile de coco parfumŽe de fleurs de Tiare. Nous verrons Žgalement des artisans du
bois sculpter des lances et des bols aux dŽtails complexes.

Sur lÕ”le de Ua Huka, les chevaux sauvages sont plus nombreux que les 300 habitants.
Que vous explorez les lieux ˆ cheval ou en jeep, toutes les vues sont magnifiques.
Vous pourrez savourer les abondants buffets de spŽcialitŽs locales: langoustes grillŽes,
poisson cru marinŽ au jus de citron et jus de coco, ch•vre au curry, fruit de lÕarbre
ˆ pain, taro, et bananes rouges douces.

Itineraire

1er jour DŽpart des quais de Papeete, Tahiti ˆ 19H.

2em jour Takapoto, les Iles Tuamotu

3em jour En mer

4em jour Ua Pou (Hakahau-Hakahetau), Iles Marquesas

5em jour Nuku Hiva (Taiohae)

6em jour Nuku Hiva (Taiohae-Taipivai)

7em jour Hiva Oa (Atuona)

8em jour Fatu Hiva (Omoa-Hanavave)

9em jour Hiva Oa (Puamau-Hanaiapa)

10em jour Ua Huka (Haavei)

11em jour Ua Huka (Hane-Vaipaee-Hokatu)

12em jour Nuku Hiva (Hatiheu-Anaho-Akapa)

13em jour Nuku Hiva (taiohae), Ua Pou (Hakahau)

14em jour En mer

15em jour Fakarava, Iles de Tuamotu

16em jour ArrivŽe ˆ Papeete ˆ 9H.

Les horaires d« arrivŽe et de dŽpart peuvent varier. Consultex s«il vous plait notre agence de Papeete
pour plus de prŽcisions.
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Il existe beaucoup de navires de croisi•re, mais lÕARANUI est unique .
Nos passagers apprŽcient son personnel accueillant et serviable, qui leur
donne lÕimpression de faire partie dÕune grande famille . LÕARANUI III
conservera lÕintimitŽ chaleureuse de lÕancien ARANUI avec un Žquipage
plus nombreux et disponible. Contrairement aux grands bateaux , ˆ bord
de lÕARANUI III, il est facile de lier connaissance avec dÕautres croisiŽristes.
De la salle ˆ manger ˆ la cabine, vous vous sentirez rapidement chez
vous. Les suites avec balcon privŽ et une vue panoramique, comportent
un lit double, une salle de bains avec baignoire, un coffre-fort et mini bar.
Les cabines de luxe avec une grande fen•tre, prŽsentent un lit double,
une salle de bains avec baignoire, un coffre fort et un mini bar. Les cabines
standard avec hublot sont pourvues de deux lits simples ainsi quÕune
salle de bains.

Apr•s avoir suivi les traces de Herman Melville, Robert Louis Stevenson
et Thor Heyerdahl, vous reviendrez ˆ la civilisation avec le souvenir des
parfums et couleurs dÕun voyage inŽgalable.

PONT ETOILE

PONT PROMENADE

PONT RESTAURANT

PONT PRINCIPAL

PONT A

PONT B

PONT EMBARQUATION

Diagrams are for illustration only. Actual ship suite configuration may vary.
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CaractŽristiques

de lÕAranui 3  :

¥ LongueurÊ: 117 m•tres
¥ LargeurÊ: 17 m•tres
¥ Vitesse : 15 nÏuds marins
¥ PoidsÊ: 3Ê800 tonnes
¥ CapacitŽÊ: 200 passagers

Suites 10 Grandes Cabines extŽrieures avec un grand lit double Òqueen sizeÓ,
rŽfrigŽrateur, salle de bains privŽe avec baignoire, avec ou
sans balcon.

Deluxe 12 Grandes Cabines extŽrieures avec un grand lit double Òqueen sizeÓ,
rŽfrigŽrateur, salle de bains privŽe avec baignoire.

Standard 63 Cabines ExtŽrieures avec deux couchettes, salle de bains privŽe avec
douche

Classe C Dortoir climatisŽ avec couchettes superposŽes (supŽrieures
et infŽrieures), salle de bains commune avec douche. SituŽ
ˆ lÕŽtage du restaurant.



L e  c a r g o  d e s  m e r s  d u  s u d

Pont Etoile

Pont Promenade

Pont Embarquation

Pont Restaurant

Pont Principal

Pont A

Pont B

DELUXE

SUITES

STANDARD A

CLASSE C
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Standard Kabine Suiten

Informations sur le bateau

REPAS:  Les repas sont servis dans un cadre de style familial et informel dans notre salle ˆ manger.  En fonction
du nombre de passagers participant au voyage, il est possible quÕil y ait deux services de repas.  Pour les personnes
sous rŽgime alimentaire prescrit par un mŽdecin, leur traitement spŽcial doit •tre demandŽ lors de la rŽservation du
voyage ou au moins trois semaines avant la date de dŽpart.

MONNAIE LOCALE:  LÕunitŽ de change est le Franc Pacifique (CFP).

HEURE LOCALE:  Les Marquises ont une demi heure dÕavance sur Tahiti.  Donc, lorsquÕil est midi
ˆ Tahiti, il est midi et demi aux Marquises.

CLIMAT:  La tempŽrature moyenne des Marquises est de 28C. ou 82F.

HABILLEMENT ET SUGGESTIONS POUR VOS BAGAGES:
 Il est conseillŽ dÕemporter des v•tements simples, confortables, et facilement lavables.  En plus des shorts, pantalons
de toile ou jeans, T-shirts, et maillots de bain, il est recommandŽ de se munir dÕun lŽger pull de laine pour soirŽes
fra”ches.  Des chaussures confortables sont essentielles pour atteindre la plage en marchant sur des rŽcifs de corail.
Des baskets, chaussures de tennis ou sandales sont recommandŽs.  Pour les femmes, le parŽo local, fait de tissu aux
couleurs vives et qui peut se porter de diffŽrentes mani•res, est un choix pratique et peut servir  ˆ la fois de simple
robe ou de v•tement de f•tes.

BOUTIQUE A BORD:  Vous pourrez trouver des produits divers tels que cr•me anti-moustiques,
v•tements,  et les souvenirs de PolynŽsie.

COURANT ELECTRIQUE: Chaque cabine est ŽquipŽe de 220 volt, courant alternatif 50
cycles.

TELEPHONE EN CAS DÕURGENCE: En cas dÕurgence, il est possible de faire
passer un appel tŽlŽphonique par les Žquipements de communication du cargo et inversement.  LÕagence de Tahiti de
la Compagnie PolynŽsienne de Transport Maritime peut entrer en contact avec le vaisseau.

BLANCHISSERIE: Un service de lavage et sŽchage est offert ˆ bord. Il nÕy a pas de nettoyage ˆ
sec.

SANTE:  Il y a un docteur ˆ bord du bateau.  Si vous avez un probl•me de santŽ particulier, vous devez
demander conseil et autorisation de dŽpart a votre mŽdecin avant dÕembarquer.  Nous nous rŽservons le droit de
refuser lÕinscription au voyage ˆ toute personne dont lÕŽtat de santŽ ou la condition physique ne se pr•te pas ˆ ce
voyage ou dont lÕŽtat peut •tre dangereux pour lÕindividu ou les autres passagers, quelque soit la raison de cet Žtat.

VISITES A TERRE:  La durŽe des visites est limitŽe ˆ lÕhoraire imposŽ par les dirigeants du cargo.
Le temps de sŽjour dans un port peut varier de quelques heures ˆ un jour ou plus.  Bien que dans certains ports vous
puissiez trouver des excursions ˆ faire, la Compagnie PolynŽsienne de Transport Maritime nÕest pas propriŽtaire, ne
dirige pas et nÕexerce aucun contr™le sur ces excursions disponibles au dŽpart de certains ports.  La compagnie, ses
agents, et ses employŽs nÕont aucune responsabilitŽ envers les services procurŽs par ses programmes.   La Compagnie
dŽcline toute responsabilitŽ quelquÕelle soit et refuse toute poursuite en justice en cas dÕŽchec de la part dÕun organisateur
ˆ rŽaliser un programme prŽvu et/ou pour nÕimporte quels blessures, dommages, prŽjudices ou perte causŽs par ces
activitŽs ou Žtant arrivŽs pendant ces activitŽs.

ARGENT:  les ch•ques de voyage (travelerÕs checks) et les cartes de crŽdit peuvent  •tre utilisŽs pour rŽgler
vos dŽpenses ˆ bord du bateau.  American Express, Visa et Master card seront acceptŽes.  Les ch•ques de voyage
peuvent •tre ŽchangŽs ˆ bord, les ch•ques personnels ne sont pas acceptŽs.

OBJETS DE VALEUR:  Des coffres sont ˆ votre disposition ˆ bord, cependant la C.P.T.M. ne
peut accepter ni la garde, ni la responsabilitŽ de lÕargent ou autres objets de valeur des passagers ˆ bord.

Credits:
Photographs Danee Hazama

Julien Avrial
Romayne Hertweck
Tahiti Tourisme

Painting Erhard Lux
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Informations GŽnŽrales et Conditions
de Voyage

REGLEMENTATION DES RESERVATIONS

RESERVATIONS:  Contacter  votre agence de voyage.

CONTRAT AVEC LES PASSAGERS:  Les passagers
sont transportŽs aux conditions stipulŽes par le contrat du billet de voyage Žmis
par la Compagnie PolynŽsienne de Transport Maritime.  Le billet de voyage est
personnel (non transmissible), et est valide uniquement pour le ou les personnes
pour lesquelles il a ŽtŽ achetŽ  ˆ lÕorigine.

CHANGEMENTS: Tout changement effectuŽ ˆ la demande dÕun
voyageur ou dÕune agence de voyage apr•s que la confirmation ait ŽtŽ faite,
entra”nant un changement dans la date de dŽpart et ayant lieu moins de quarante-
six jours avant le dŽpart du voyage est soumis aux frais dÕannulation libŽrant
une place sur le bateau.

ANNULATION:  Pour toute annulation re•ue soixante jours ou plus
avant la date de dŽpart, des frais dÕannulation sÕŽl•vant ˆ 63 Û par billet seront
ˆ payer. Pour toute annulation re•ue moins de soixante jours avant le dŽpart,
les frais dÕannulation par personne seront les suivants:

60 ˆ 45 jours avant le dŽpartÊ:Les frais dÕannulation sÕŽl•vent a 1/3 du
prix de la croisi•re.
44 ˆ 30 jours avant le dŽpart : Les frais dÕannulation sÕŽl•vent a 2/3 de
prix de la croisi•re.

En cas dÕannulation moins de 30 jours avant le dŽpart ou dÕabsence au dŽpart
de la croisi•re le client doit payer la totalitŽ de son voyage.

ASSURANCE:  Il est possible de contracter une assurance prenant
partiellement en charge les dŽpenses non remboursables en cas dÕannulation,
ou dÕinterruption du voyage, en cas de vol ou perte de bagages ou dÕaccident.
Nous recommandons aux passagers de rŽflŽchir aux avantages offerts par une
assurance. Consultez votre agence de voyage ou votre agence dÕassurance pour
des renseignements spŽcifiques quant ˆ une couverture possible et aux limites
de celle-ci.

INFORMATIONS SUR LA CROISIERE

LES TARIFS NE COMPRENNENT PAS: Les achats
ˆ bord du bateau, lÕalcool, les pourboires, les taxes portuaires autres que celles
prŽvues au programme et les autres dŽpenses personnelles.  Les tarifs annoncŽs
lors de la rŽalisation de la brochure sont basŽs sur les cožts actuels des services
et peuvent •tre sujets une augmentation  ou un changement, m•me en ce qui
concerne la date de dŽpart.

PROGRAMME DES ACTIVITES ET
DEPENSES SUPPLEMENTAIRES: Si des conditions

climatiques ou dÕautres raisons incontr™lables, vous obligent ˆ prolonger votre
sŽjour dÕune ou plusieurs nuits ˆ terre vous serez responsables du paiement des
frais dÕh™tel et de repas.  De plus, la principale fonction du vaisseau au service
de la Compagnie PolynŽsienne de Transport Maritime est de transporter une

cargaison;  de ce fait les dates de dŽpart, les ports dÕescale, et la durŽe des
croisi•res peuvent  subir certaines variations ˆ la fois avant le dŽpart ou en
cours de route.  Les passagers ˆ bord du cargo doivent avoir un programme
assez flexible et anticiper les changements mentionnŽs. Bien que nous fassions
tout notre possible afin dÕinformer et dÕaider nos clients, ni la C.P.T.M. ni ses
agences ne prendrons en charge des dŽpenses supplŽmentaires dÕh™tel ou de
repas dues aux retards ou changements dÕitinŽraire ou dÕhoraires.

TRANSFERTS:  Tous les dŽparts et arrivŽes des croisi•res ont lieu
sur un quai prŽcis ou ˆ un endroit dŽfini.  Les transferts de lÕaŽroport au point
de dŽpart et vice-versa ne sont pas prŽvus dans le programme.

LES BAGAGES:  Les bagages ne seront acceptŽs que le jour du
dŽpart ˆ lÕheure de lÕembarquement.  Tous les bagages personnels doivent •tre
rangŽs dans les cabines des passagers car il nous est impossible de les entreposer
dans dÕautres endroits du bateau.  Les passagers doivent Žtiqueter tous leurs
bagages indiquant leur nom, le numŽro de leur cabine ou de lÕemplacement qui
leur est assignŽ dans le dortoir.  Il est recommandŽ aux passagers de porter eux-
m•mes leurs effets personnels de valeur.

DOCUMENTS DE VOYAGE ET PAPIERS
OBLIGATOIRES:  Tous les passagers doivent •tre munis dÕun

passeport en r•gle pour entrer en PolynŽsie Fran•aise.  Les visiteurs qui ne sont
pas citoyens amŽricains ou canadiens ou en provenance de la CommunautŽ
Economique EuropŽenne et ceux qui pensent rester plus dÕun mois en PolynŽsie
Fran•aise doivent contacter leur agence de voyage concernant les visas ˆ obtenir.
  Tout visiteur doit •tre muni dÕun billet aller-retour.

VACCINATIONS:  Au moment de la publication de cette brochure
aucune vaccination nÕest obligatoire.  Les passagers devront consulter leur agent
de voyage afin de vŽrifier leurs derni•res obligations au moment de la confirmation.

REMBOURSEMENTS:  Les demandes de remboursement
devront •tre adressŽes ˆ lÕagence qui vous a vendu la croisi•re.  Aucun
remboursement nÕaura lieu concernant des services non utilisŽs, comme par
exemple des repas qui nÕauraient volontairement  pas ŽtŽ consommŽs par le
passager.

RESPONSABILITE:  Toutes les croisi•res mentionnŽes sur cette
brochure sont mises au point par la direction des affaires de la Compagnie
PolynŽsienne de Transport Maritime (CPTM) et sont rŽgies par les termes et
conditions imprimŽes sur le contrat du billet de voyage, contrat qui peut aussi
•tre consultŽ au bureau de la compagnie:

Compagnie PolynŽsienne de Transport Maritime

SITE INTERNET www.aranui.com


